John 1:4



 is the preposition EN plus the locative of place/sphere from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “In Him” and referring to the Logos, our Lord Jesus Christ.  Then we have the predicate nominative from the feminine singular noun ZWĒ, meaning “the life.”
  Notice that this noun is very definite, yet has no article.  The noun is inherently definite and the absence of the article emphasizes this definiteness.  Imagine translating this “In Him was a life.”  That says absolutely nothing.  This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: was.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a state of being which continues to exist in the past with no emphasis on its cessation or completion.  The state of being simply kept on being in the past.


The active voice indicates that the life produced the state of continuing to exist in Him.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“In Him was the life,”
 is the additive or connective conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the feminine singular article, used in the sense of a demonstrative pronoun, and noun ZWĒ, meaning “that life.”  Then we have the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: was or kept on being.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a state of being which continued to exist in the past with no emphasis on its cessation or completion.  The state of being simply kept on being in the past.


The active voice indicates that the life produced the state of continuing to exist in Him.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
This is followed by predicate nominative from the neuter singular article and noun PHWS, meaning “the light.”  Finally, we have the genitive masculine plural article and noun ANTHRWPOS, meaning “men.”  The problem here is what kind of genitive is this.  There are three possibilities:

1.  A descriptive genitive, which would be translated “and the life was the light characterized by men” or “the light described by men.”  This says almost nothing theologically.


2.  A possessive genitive, which would be translated “and the life was the light possessed by men.”  This says that the incarnation of Christ had the same kind of human life as men have.  But doesn’t work, because in the context of what is being said “the life” refers to the eternal life and/or spiritual life of our Lord rather than simply His human life.


3.  A genitive of advantage, which would be translated “and the life was the light for the advantage of men” or “for the benefit of men.”
  This makes great theological sense and clearly advances John’s argument.  The life of our Lord (both His eternal life and spiritual life) was the light for the benefit of mankind that illuminated the true nature of Jesus as the Christ, the Messiah.
“and that life kept on being the light for the benefit of men.”
Jn 1:4 corrected translation
“In Him was the life, and that life kept on being the light for the benefit of men.”
Explanation:

1.  “In Him was the life,”

a.  In the Lord Jesus Christ, the Logos, was life, but to what life does this refer?  It was not just any old life, but was the life—the one of kind only life worth having; that is, the life which the Lord Jesus has always had—both eternal life and spiritual life.  The Lord Jesus Christ did not just have life, or acquire life, or receive life as eternal God, but He was life, the very essence and source of all life.  The true humanity of our Lord had to receive the spark of human life at the point of His physical birth, just as every other human being does, Heb 10:5-10.  Therefore, there were three kinds of life in the incarnate Christ—the eternal life of God, the spiritual life of God, and the human life, which God gives to every person who is born.

b.  Certainly as eternal God, our Lord had eternal life as one of the many attributes of the essence of deity.  But our Lord also had spiritual life as a true human being during His incarnation.  This spiritual life is the same spiritual life that He has always had as eternal deity, but He also had the same spiritual life, which is given to us at the moment of salvation by the indwelling and filling of the Holy Spirit.

c.  Supporting Scripture.


(1)  Isa 11:2, “The Spirit of the Lord will rest on Him,”



(2)  Isa 61:1, “The Spirit of the Lord God is upon me, because the Lord has anointed me to bring good news to the afflicted.”  This is quoted by Jesus, Lk 4:18.


(3)  Mt 3:16, “After being baptized, Jesus came up immediately from the water; and behold, the heavens were opened, and he saw the Spirit of God descending as a dove and lighting on Him,”


(4)  Mt 4:1, “Then Jesus was led up by the Spirit…”



(5)  Lk 4:1, “Jesus, full of the Holy Spirit, returned from the Jordan and was led around by the Spirit in the wilderness.”



(6)  Jn 1:32, “John testified saying, ‘I have seen the Spirit descending as a dove out of heaven, and He remained upon Him.”  There are more Scriptures, but this is sufficient to prove the point.

d.  The spiritual life of every Church Age believer is directly related to the baptism of the Holy Spirit, which involved our Lord Jesus Christ sending the Spirit to be our Paraclete (Helper, Mentor).  We have the exact same spiritual life that Lord had—the influence and empowering of the Holy Spirit for the execution of God’s plan for our life.  The spiritual life that was necessary for our Lord to have is the same spiritual life the Trinity gives to the Bride of Christ, the Church.


e.  Therefore, just as there was eternal life and spiritual life in the incarnate person of our Lord, so also we have eternal and spiritual life for the execution of God’s plan and will.


f.  “The reader of the Fourth gospel is alerted to the crucial importance of the concept of life by its early appearance (1:4), providing a broad hint that, if people are to receive this life, they must have a saving relationship with the living Word.  What is here implied becomes explicit throughout the Gospel.  John’s statement about the purpose of his account (20:31) confirms this. In between, all references to life are credited to Jesus with the exception of Peter’s confession directed to Him, ‘You have the words of eternal life’ (6:68).  The statement in Jn 1:4 is important for the clear indication it provides that life was not imparted to the Word but was His by virtue of His participation in the Godhead.  He did not gain it nor did he lose it by becoming incarnate.”

2.  “and that life kept on being the light for the benefit of men.”

a.  The life that our Lord Jesus had was like a coin, which has three sides: on one side is eternal life, and the other side is spiritual life, and around the outside edge is human life.  All three types of life are bound together in the word “life.”

b.  Our Lord’s life here on earth as a real human being and as a real human being under the constant influence of the Holy Spirit was a light to men, showing us the way to God.  Our Lord was the lighthouse directing us in the darkness of Satan’s cosmic system to the safe harbor of eternal life with God.


c.  The word “light” is used as a metaphor or word picture for directing us in the right way to go.  Our Lord’s life on earth is the path, the pattern, the example of what God expects of men, and what God expects is our total appreciation of His love and total obedience to His will.

d.  The life of our Lord was for our benefit (dative of advantage).  He came to earth and lived as a true human being for our benefit.  His spiritual death on the Cross, bearing the punishment for our sins, was done during His life, not during His death.  Therefore, His spiritual death on the Cross was the major function of His life for our benefit.


e.  The teaching of our Lord during His life was clearly for our benefit.  The healing He performed for so many was for our benefit.  Everything He did was done for someone else, whether it was to execute the plan of God or whether it was to save mankind.  Our Lord’s life was a life of self-sacrifice for the benefit of others.


f.  Supporting Scriptures.


(1)  Jn 1:7-9, “He came as a testimony, to testify about the Light, in order that all might believe through him.  He was not the Light, but [he came] in order that he might testify about the Light.  There was the true Light, which, coming into the world, enlightens all men.”


(2)  Jn 3:19-21, “This is the judgment, that the Light has come into the world, and men loved the darkness rather than the Light, for their deeds were evil.  For everyone who does evil hates the Light, and does not come to the Light for fear that his deeds will be exposed.  But he who practices the truth comes to the Light, so that his deeds may be manifested as having been wrought in God.”



(3)  Jn 8:12, “Then Jesus again spoke to them, saying, ‘I am the Light of the world; he who follows Me will not walk in the darkness, but will have the Light of life.’”



(4)  Jn 9:5, “While I am in the world, I am the Light of the world.”


(5)  Jn 11:25, “Jesus said to her, ‘I am the resurrection and the life; he who believes in Me will live even if he dies,…’”


(6)  Jn 12:35-36a, “So Jesus said to them, ‘For a little while longer the Light is among you.  Walk while you have the Light, so that darkness will not overtake you; he who walks in the darkness does not know where he goes.  While you have the Light, believe in the Light, so that you may become sons of Light.’”



(7)  Jn 14:6, “Jesus said to him, ‘I am the way, and the truth, and the life; no one comes to the Father but through Me.’”
� BDAG, p. 430.


� See Brooks & Winbery, Syntax of New Testament Greek, p. 18.


� Bromiley, G. W. (1988; 2002). The International Standard Bible Encyclopedia, Revised (Vol. 3: p.132).  Eerdmans.
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